Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-

force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Wisdom of Sirach, Chapter 22

YOO®IA ZEIPAX KB’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic

force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

Folly disgraces, but loyal friendship and guarded speech preserve honor. The Greek text of Sirach 22 gathers a series of sayings that move from folly
and disgrace into grief, discernment, friendship, and finally a prayer for
verbal restraint. Opens with hard comparisons for the sluggard and with
domestic shame focused on undisciplined children, especially the
daughter whose conduct dishonors father and husband alike. It then turns
to the social burden of the fool: teaching him is futile, living near him is
exhausting, and mourning for him may outlast mourning for the
physically dead because his life spreads damage while it lasts. The latter
half is more constructive. Sirach praises the steady heart that does not

collapse under pressure, reflects on the fragility and repair of friendship,



and contrasts temporary wounds with the near-final breach produced by
insult, arrogance, betrayal of secrets, and treachery. The closing petition
for a guard on the mouth gathers the chapter's wisdom into prayer. Sirach
22 therefore binds household honor, discernment in companionship, loyal
friendship, and disciplined speech into one practical theology of social

wisdom.

Discourse structure of the chapter

A-22:1-6 Folly and shameless conduct bring public disgrace
The unit opens by comparing the sluggard to filth and by treating undisciplined children, especially the shameless daughter, as a source of grief and dishonor
within the household.

B-22:9-18 The fool is a burden, but the disciplined heart stands firm

Sirach mocks the futility of instructing the fool, warns that life with him is worse than mourning the dead, and then contrasts that instability with the settled
heart that holds under shaking, fear, and pressure.

C-22:19-22 A friend may be wounded, but some breaches destroy friendship

The next sayings distinguish between injuries that can still be healed and betrayals so deep that most friends will flee from them.

D - 22:23-27 Keep faith with a poor neighbor and pray for a guarded tongue

Sirach ends by commending steadfast loyalty through poverty and trouble, noticing how insults precede bloodshed, and finally praying for a watch over the
mouth lest the tongue destroy its owner.



1 AlBw npdadwpévy ouvePAndn 0kvnpdc Kal g EKoLPLET €Ml Tf] dTipig avToD
A sluggard has been compared to a filthy stone, and everyone will whistle at his disgrace.

Image of disgrace | AsyNDETON

The sluggard is introduced not as mildly inefficient but as something publicly contemptible and
unclean.

- - ™ ™

Abw NPSaAwuEVE ocuvePANOn 0KV pOg

with stone filthy has been compared lazy man
N2 DSM - Aifog V4 - tundop dpdaAdw VCI API3S ‘ BdAAw + cuv A1A NSM - okvnpdg
dative nominal element marking relation, verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject,
instrument, sphere, or recipient of the clause of the clause predicate, or apposition
— sphere or reference — verbal action or state — constative aorist — participant prominence

AiBog: meaning 'with stone'; it serves as nundoy dpdaAdw: meaning 'filthy'; it BdAw + cuv: meaning 'has been 0kvNpoéG: meaning 'lazy man'; it serves as

dative nominal element marking relation, carries the action, process, or state of the compared'; it carries the action, process, or nominative element functioning as subject,

instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as verbal form state of the clause; here it functions as predicate, or apposition.

carrying the action, process, or state of the verbal form carrying the action, process, or
clause. state of the clause.
\ ~ bl ~ b \
KAl ag EKOUpPLEL €Ml
and everyone will whistle upon
C - kai A3 NSM - 1tdg VF2 FAI3S - oupilw + €k P-éni
connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase
context predicate, or apposition of the clause ) ) )
— spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast — participant prominence — future a_s . :
g p pantp émi: meaning 'upon'; here it marks the

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle TGG: meaning 'everyone'; it serves as ovpilw + ék: meaning 'will whistle'; it relation signaled by preposition governing

linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, carries the action, process, or state of the its complement phrase.

discourse. predicate, or apposition. clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.



T
the

RADSF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

f]: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

b I4

(X‘flplq

dishonor

N1A DSF - gripia

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

atipio: meaning 'dishonor'; it serves as
dative nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

avToD
his
RD GSM " a0T6G

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification
avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

2 PoAPitw kompiwyv cuvePAION dkvNPAG TEG O GValPOUUEVOC aDTOV EKTIVAEEL XETpQ

A sluggard has been compared to a lump of dung; everyone who picks it up will shake off his hand.

Intensified image | ASYNDETON

The comparison worsens: contact with the sluggard is polluting enough that one instinctively shakes

him off.

BoAPitw
lump

N2N DSN - BéABitov
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

BéABitov: meaning 'lump'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

KOTpiwV
of dung

N2N GPN - k6mpiov
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

kémplov: meaning 'of dung'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

ocuvePAnNOn
has been compared

VCI API3S * fdAAw + ovv

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

BdAw + ouv: meaning 'has been

compared'; it carries the action, process, or

state of the clause; here it functions as

verbal form carrying the action, process, or

state of the clause.

0KV pOg
lazy man
A1A NSM - dkvnpdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

0kvnpdG: meaning 'lazy man'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.



TaG
everyone

A3 NSM - mtag
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

TdG: meaning 'everyone'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

the

RANSM 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

bl 7
gxktvadel
will shake off

VF FAI3S - Tivdoow + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Tivdoow + ék: meaning 'will shake off'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

XETpa

hand

N3 ASF - xeip

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

xeip: meaning 'hand'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

AVALPOUUEVOG

taking away

V2 TUTVOH aipéw + dva

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TUITVOY aipéw + dva: meaning 'taking
away'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

atoyxOvn Tatpog €v yevvnoel anatdevtov Buydtnp O0¢ €' EAattwoel yivetal

An undisciplined son is a father's shame in begetting him, and a daughter comes into being for

humiliation.

Household shame | ASYNDETON

Folly now appears inside the family, where an undisciplined child exposes the parents to shame.

k) 1
avtov
him
RD ASM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtov: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



aioyxvvn

shame

N1 NSF - aioxdvn

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

aiox0vn: meaning 'shame'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

P

TATPOG
father

N3 GSM - mathp
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

natp: meaning 'father'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

”~ ~

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

YEVVHoEL

begetting

N3I DSF - yévvnoig

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

yévvnoig: meaning 'begetting'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

b 4
anaidevtov
undisciplined

A1B GSM - dnaidevtog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

anaidevtog: meaning 'undisciplined'; it
serves as genitive nominal element
defining relation, possession, source, or
quality.

Buyatnp

daughter

N3 NSF - Buydtnp

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Buydtnp: meaning 'daughter'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

™

EAatTwoel
humiliation

VF FAI3S - éAattéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

€Aattdéw: meaning 'humiliation'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

P

ylveTal
becomes
V1 PMI3S - yiyvopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

yiyvopat: meaning 'becomes'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

but

X &¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

emn'

upon

P-éni

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

én': meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



4 Buydtnp @poviun kAnpovounoet Gvdpa avTG Kal 1) KATaloXOVousa €ig AUTNV YEVVHOAVTOG

A prudent daughter will gain a husband for herself, but the one who brings shame is a grief to the

man who begot her.

Contrast of daughters | ASYNDETON

Sirach balances disgrace with prudence: a wise daughter secures a future, while a shameless one

becomes paternal grief.

Buyatnp
daughter
N3 NSF - Buydtnp
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Ouydtnp: meaning 'daughter; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

@poviun

prudent
A1 NSF - @pdévipog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

@pbévipog: meaning 'prudent'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

=

kAnpovounoet
will inherit
VF FAI3S - kAnpovopéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

kAnpovopéw: meaning 'will inherit'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

avdpa
man
N3 ASM - &vijp

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

avrp: meaning 'man'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

R ~
avtng
its
RD GSF - a0t6g
pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avTfiG: meaning 'its'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kol
and
C - Kkai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

n
the

RANSF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

4
KATaitoxvvouoax

bringing shame

V1 Tanvo@ alox0vw + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Tanvo@ aioxVvw + kata: meaning 'bringing
shame'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.



€1¢

into

P elg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€1G: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

AVOmnv

SOIrrow

N1 ASF - AOmtn

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

AVmn: meaning 'sorrow'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

YEVVAGAVTOG

the one who begot her

VA - qaryop YEVVA®W

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

aamyop YEVVAw: meaning 'the one who
begot her'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

TATEPQ KAl AvOpa KataloXVVeL 1] Opaceio Katl UTIO AUPOTEPWYV GTIHacOoETaL

The bold woman shames both father and husband, and she will be dishonored by both.

Public dishonor | ASYNDETON

Bold shamelessness damages every household relation around it and rebounds in mutual dishonor.

TATEPX
father

N3 ASM * athp
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

natrp: meaning 'father'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Kal

and

C - xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

v 8

avopa

man

N3 ASM - &vrip

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

avhp: meaning 'man'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

KOTOLoXUVEL
shames

V1 PAI3S - aioxOvw + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

aioxVvw + Kata: meaning 'shames'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



=

n
the

RANSF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Opaceia
bold

A3U NSF - 6pacvg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Opacvg: meaning 'bold'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

AUPOTEPWV

of both

A1A GPM - Gu@dtepot

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

auepdtepor: meaning 'of both'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

atinacOnostal
dishonored
VS FPI3S - driudlw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

atiud{w: meaning 'dishonored'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

6 UOLOIKA €V TEVOEL GKalpog diNynoig udotiyeg d¢ Kal matdeio £V TavTi Kalp@ 60piag

Music in mourning is an untimely tale, but stripes and discipline are wisdom at every season.

Timing maxim | ASYNDETON

Pleasant sounds become offensive in the wrong setting, but discipline remains fitting because wisdom

requires correction in every season.

(N
UTto

by

P-oné

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

Uno: meaning 'by'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



UOUGIKK
music

A1 NPN - Hovo1K6G
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

HovoKGG: meaning 'music'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

névOeL
mourning

N3E DSN - évOog
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

névOog: meaning 'mourning'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

aKALPOg
untimely

A1B NSF - dxaipog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

dkaipog: meaning 'untimely'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

duynoig
tale

N3I NSF - dirjynotig

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

difynoig: meaning 'tale'; it serves as
nominative element functioning as subject,

UAOTIYEG
whips
N3G NPF - pdoti€

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

P ine 'whips" i
pdotié: meaning 'whips'; it serves as
nominative element functioning as subject,

but
X - 8¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

\

KA1
and
C - Kkai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

predicate, or apposition. predicate, or apposition. discourse. discourse.

/4 b 1 ~
madeia £V TavTi KAp®
discipline in all time
N1A NSF - nandeia P-év A3 DSM - 1tdg N2 DSM * katpdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

naideia: meaning 'discipline'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

év: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

nd¢: meaning 'all'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Ka1pdg: meaning 'time'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



coQplag

wisdom

N1A GSF - copia

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

cogia: meaning 'wisdom'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

GUYKOAAGDV Gotpakov 0 318dokwVv Hwpdv é€eyelpwv kabevdovta €k Pabéog Unvou

Whoever glues potsherds together is teaching a fool, like one awakening a sleeper from deep sleep.

Futility proverb | ASYNDETON

Teaching a fool is likened to impossible repair work and to disturbing someone too deeply asleep to

respond.

GUYKOAADV
gluing together

V3 * Tanvop KOAAGw + cuv

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

manvop KoAGw + cuv: meaning 'gluing
together"; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

OOTPAKOV
potsherd

N2N ASN - otpakov

accusative element functioning as object, extent,

or goal

— object specification
Sotpakov: meaning 'potsherd'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

[ 4

(o)
the

RANSM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

dddokwyv
teach

V1 - manvop Siddokw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvoy Siddokw: meaning 'teach'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.



HWPOV

wasted / foolish thing

A1A ASM * pwpdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Hwpdg: meaning 'wasted'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

e€eyelpwv

awakening

V1 - manvop éyeipw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvoy €yelpw + €k: meaning 'awakening';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

Babcog
deep

A3U GSM - fabig
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Babvg: meaning 'deep'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

[ 4
UTTVOU
of sleep

N2 GSM - Unvog
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Unvog: meaning 'of sleep'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

kaOsg0dovta
one sleeping

V1 - nanaop 08w + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

namaocy eVdW + Kata: meaning 'one
sleeping'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

10 dwnyovuevog vuetalovtt 6 diNyoVUEVOS W@ Kal £ML cLUVTEAELX €pel TL 0TIV

Whoever tells a tale to one dozing is telling it to a fool, and at the end he will say, 'What is it?'

Comic futility | ASYNDETON

Even sustained speech to the fool ends in blank incomprehension, exposing the waste of the effort.

)
€K

from

P-ék

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£€k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



dunyovuevog
telling a tale
V2 - umvop fiyéopat + dia

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

mumvoy nyéouat + dta: meaning 'telling a
tale'; it carries the action, process, or state
of the clause; here it functions as verbal
form carrying the action, process, or state

™

P

vuotalovti
to one dozing

V1 mandop vuotadw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nandop vuotd{w: meaning 'to one dozing';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the

the

RA NSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

dunyovuevog
telling a tale
V2 - tunvou fyéopat + dia

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

npnvop nyéopat + dia: meaning 'telling a
tale'; it carries the action, process, or state
of the clause; here it functions as verbal
form carrying the action, process, or state

of the clause. clause. of the clause.
~ \ bl \ I4
HwpPewW Kol €T UUVtE)\Elq
foolish and upon consummation
A1A DSM - pwpdg C-kal P-émi N1A DSF - suvtéAeia

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Hwpdg: meaning 'foolish'; it serves as dative
nominal element marking relation,

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

émi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

instrument, sphere, or recipient. discourse.
bl ~ ’7 bl
EPEI T1 EOTIV
say what be
VF2 FAI3S - elnov RINSN - tic V9 PAI3S - el

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

einov: meaning 'say'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

ti: meaning 'what'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elpi: meaning 'be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

ouvtélela: meaning 'consummation'; it
serves as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.



11 €mivekp® kAaboov EEEMmev yap @G Kal €mi pwp® kKAadoov EEEMmev yap oOveotv fd1ov kKAadoov €ml
VEKP® OTL dvemavoato tod d¢ Ywpod Onep Bdvatov 1| {wi) Tovnpd
Weep for the dead, for light has failed; and weep for the fool, for understanding has failed. More

gently weep for the dead, because he has found rest; but the life of the fool is more grievous than
death.

Lament comparison | ASYNDETON

Sirach shocks by claiming the fool may be more lamentable than the dead, because death rests while
folly keeps injuring the living.

~ = - ™ -~ N

bl \ ~ ~ 7 7
sl VEKPR kAaGoov e€éhmev
upon dead person weep fail / run short
P-éni N2 DSM - vekpdg VA AAD2S - kAaiw VBI AAI3S - Aeinw + €k
preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state
. ) ) instrument, sphere, or recipient of the clause of the clause
— spatial or relational framing
. o : ) — sphere or reference — verbal action or state — constative aorist
€mi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing vekpdg: meaning 'dead person'; it serves as kAaiw: meaning 'weep'; it carries the Aeinw + éx: meaning 'fail'; it carries the
its complement phrase. dative nominal element marking relation, action, process, or state of the clause; here action, process, or state of the clause; here
instrument, sphere, or recipient. it functions as verbal form carrying the it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.
\ ~ \ b \
Yap Pwg KAl €Ml
for light and upon
X ydp N3T ASN - &G C - kai P-éni
adverbial or particle element shaping the clause accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase
or phrase or goal context ) ) )
— spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast — object specification — discourse linkage or contrast . o . ,
émi: meaning 'upon'; here it marks the
yap: meaning 'for'; conjunction or particle @&¢: meaning 'light'; it serves as accusative Kal: meaning 'and'; conjunction or particle relation signaled by preposition governing
linking this unit with the surrounding element functioning as object, extent, or linking this unit with the surrounding its complement phrase.

discourse. goal. discourse.



HwPH
foolish
A1A DSM - pwpdg

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Hwpdg: meaning 'foolish'; it serves as dative
nominal element marking relation,

kAadoov
weep

VA AAD2S - kAaiw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

kAaiw: meaning 'weep'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

=

£€eMnev
fail / run short

VBI AAI3S - Asinw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Aeinw + ék: meaning 'fail'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

yap

for

X-ydp

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ydp: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

instrument, sphere, or recipient. it functions as verbal form carrying the it functions as verbal form carrying the discourse.
action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.

4 (74 ~ bl \
OUVUVEOLV n 610V KA(XUO'OV €Ml
understanding more gently weep upon
N3I ASF - 60veoig D - Ndéwg VA AAD2S - kAaiw P-éni

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

; . - oo
o0veoig: meaning 'understanding'; it serves
as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

{d10v: meaning 'more gently'; conjunction

or particle linking this unit with the
surrounding discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

kAaiw: meaning 'weep'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

émi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

VSKP w
[
dead person
N2 DSM - vekpdg
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

vekpdG: meaning 'dead person'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

oT1
that

C-éu

connective or conjunction linking the clause to its

context

— discourse linkage or contrast

4t meaning 'that'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.

AVETTAVGNTO
he rested

VAI AMI3S - tabw + Gva

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

nadw + qva: meaning 'he rested'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

T00
the

RAGSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



”~ - -~ ™ e

¢ uwpoD Omep Bavatov

but fool for / on behalf of death

X 8¢ A1A GSM - pwpdg P - Umép N2 ASM - Odvartog

adverbial or particle element shaping the clause genitive nominal element defining relation, preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent,
or phrase possession, source, or quality or goal

— spatial or relational framing

— discourse linkage or contrast — relational specification Smép: meaning 'for'; here it marks the — object specification
d¢: meaning 'but'; conjunction or particle Hwpdc: meaning 'fool'; it serves as genitive relation signaled by preposition governing 0dvatog: meaning 'death'; it serves as
linking this unit with the surrounding nominal element defining relation, its complement phrase. accusative element functioning as object,
discourse. possession, source, or quality. extent, or goal.

1 Qwn movnpd

the life grievous
RA NSF - 0 N1 NSF - {wn A1A NSF - movnpdg
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject,
. predicate, or apposition predicate, or apposition
— noun-phrase marking
— participant prominence — participant prominence
1: Greek article marking definiteness and = PR £ SRl
the role of the accompanying noun phrase. {w1: meaning 'life'; it serves as nominative movnpdg: meaning 'grievous'; it serves as
element functioning as subject, predicate, nominative element functioning as subject,
or apposition. predicate, or apposition.

12 mévOog vekpol emta NUéPat LwpoD O¢ Kal doePoldc mdoot ol NuEpat Th¢ (wii¢ avTod
For the dead there is mourning seven days, but for the fool and the ungodly all the days of his life.

Duration contrast | ASYNDETON

Ordinary mourning has a limit, but life beside the fool and the ungodly feels like unending grief.



névOog VEKPOU EMTA Nuépat

mourning dead person seven day

N3E NSN - tévBog N2 GSM - vekpdg M - €ntd N1A NPF - nuépa

nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining relation, adverbial or particle element shaping the clause nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition possession, source, or quality or phrase predicate, or apposition

— participant prominence — relational specification — discourse linkage or contrast — participant prominence
névOog: meaning 'mourning'; it serves as vekpdg: meaning 'dead person'; it serves as énta: meaning 'seven'; conjunction or Nuépa: meaning 'day'; it serves as
nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining particle linking this unit with the nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality. surrounding discourse. predicate, or apposition.

~ \ \ 2 ~

HWpOD d¢ Kal acePoiq

fool but and of the ungodly

A1A GSM * pwpdg X ¢ C - kai A3H GSM - doeprig

genitive nominal element defining relation, adverbial or particle element shaping the clause connective or conjunction linking the clause to its genitive nominal element defining relation,

possession, source, or quality or phrase context possession, source, or quality

— relational specification — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — relational specification
Hwpdg: meaning 'fool'; it serves as genitive d¢: meaning 'but'; conjunction or particle Kai: meaning 'and'; conjunction or particle doePrg: meaning 'of the ungodly'; it serves
nominal element defining relation, linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding as genitive nominal element defining
possession, source, or quality. discourse. discourse. relation, possession, source, or quality.

~ (¢ (4 7 ~

TTXoa1 at NUeEpPAl ™m¢

all the day the

A1S NPF - i6i¢ RA NPF -6 N1A NPF - fjuépa RA GSF -6

nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase

predicate, or apposition predicate, or apposition

— noun-phrase marking — noun-phrase marking

— participant prominence — participant prominence

ai: Greek article marking definiteness and tfig: Greek article marking definiteness and
naG: meaning 'all'; it serves as nominative the role of the accompanying noun phrase. fuépa: meaning 'day'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
element functioning as subject, predicate, nominative element functioning as subject,

or apposition. predicate, or apposition.



(g

life

N1 GSF - {wH

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

{wn}: meaning 'life'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

avToU

his

RD GSM " a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

UETA dpovog ur TANOOVNG Adyov Kai pog AoUVETOV Ut TOPeVOL PUAXEXL AT’ avTOD Tva U] KOOV €XNG
Kal o0 pr) LOALVORG €V TG EVTIvayu® a0Tol EKKAVoV &' abToD Kol EVPNGELS AVATAUGLY Kol OV Uf|
aknd1dong £v ti] drovoig adTto

Do not multiply words with a fool, and do not go along with an unintelligent man. Guard yourself
from him, lest you have trouble, and you will not be defiled in his shaking. Turn away from him and

you will find rest, and you will not be wearied by his madness.

Protective instruction | ASYNDETON
The wise person must limit exposure to the fool, since his instability tires, soils, and unsettles

everyone around him.



”~ - -~ ™ e

UETQ appovog un TAnOUVNG

with of a fool not enlarge / multiply
P - petd A3N GSM - dppwv D un V1 PAS2S - TAn60vw
preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state
ossession, source, or quali or phrase of the clause
— spatial or relational framing i quaity i f
\ ) ) . — relational specification — discourse linkage or contrast — subjunctive contingenc
Metd: meaning 'with'; here it marks the P & ) v gency
relation signaled by preposition governing d@pwv: meaning 'of a fool'; it serves as un: meaning 'not'; conjunction or particle TAn®OVW: meaning 'enlarge'; it carries the
its complement phrase. genitive nominal element defining linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
relation, possession, source, or quality. discourse. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

Adyov Kat TPOG doOveTOoV

word and to unintelligent

N2 ASM - Adyog C - kai P 1tpdg A1B ASM - &o0OVETOG

accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent,
or goal context or goal

— spatial or relational framing

— object specification — discourse linkage or contrast . o ) — object specification
np0Og: meaning 'to'; here it marks the
Adyog: meaning 'word'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle relation signaled by preposition governing dovvetog: meaning 'unintelligent'; it serves
accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding its complement phrase. as accusative element functioning as
extent, or goal. discourse. object, extent, or goal.
\ 4 4 b 1
un TTOPELOL (PUA“E“I 1T
not g0 keep / observe from
D un V1 PMD2S - mopevopat VA AMD2S - uAdoow P-4md
adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase
or phrase of the clause of the clause ) ) )
— spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast — verbal action or state — verbal action or state . o . .
an': meaning 'from'; here it marks the
Un: meaning 'not'; conjunction or particle mopevoal: meaning 'go'; it carries the @UAdoow: meaning 'keep'; it carries the relation signaled by preposition governing
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here action, process, or state of the clause; here its complement phrase.
discourse. it functions as verbal form carrying the it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.



™ ™ ~ -~

avToD va un KOTOV

his so that not toil
RD GSM " a0Tdg C-iva D un N2 ASM - k610G
pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause accusative element functioning as object, extent,
participant role within the clause context or phrase or goal
— relational specification — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — object specification
avtol: meaning 'his'; pronoun marking tva: meaning 'so that'; conjunction or ur: meaning 'not'; conjunction or particle kOmog: meaning 'toil'; it serves as
person, possession, or reference within the particle linking this unit with the linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object,
clause; here it functions as pronominal surrounding discourse. discourse. extent, or goal.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

7

£xng Kol o0 un

have and not not

V1 PAS2S - €xw C - kai D-ov D un

verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause adverbial or particle element shaping the clause

of the clause context or phrase or phrase

— subjunctive contingency — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
&xw: meaning 'have'; it carries the action, kai: meaning 'and'; conjunction or particle ov: meaning 'not'; conjunction or particle un: meaning 'not'; conjunction or particle
process, or state of the clause; here it linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding
functions as verbal form carrying the discourse. discourse. discourse.

action, process, or state of the clause.

~ bl ~ 2 ~
po?xvven G EV W EVTIVAYMUW
be defiled in the shaking
VC APS2S - HoAOVW P-év RADSM - 6 N2 DSM - évTivayudg
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation,
of the clause ) ) ) ) instrument, sphere, or recipient
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— subjuncti ti . o . . - . . - — sph f
subjunctive contingency év: meaning 'in'; here it marks the relation 1(: Greek article marking definiteness and sphiere orreterence

HoAUvw: meaning 'be defiled'; it carries the signaled by preposition governing its the role of the accompanying noun phrase. évTvayuég: meaning 'shaking'; it serves as

action, process, or state of the clause; here complement phrase. dative nominal element marking relation,

it functions as verbal form carrying the instrument, sphere, or recipient.

action, process, or state of the clause.



hJ ~ 4
avTtoD EKKAvoV
his turn away

RD GSM " a0Tdg VA AAD2S - kAivw + €K

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification — verbal action or state

avtol: meaning 'his'; pronoun marking kAivw + €x: meaning 'turn away'; it carries

person, possession, or reference within the the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

an'

from

P dmd

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

an': meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

avtoD
his
RD GSM " a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kol EVPNOELG
and you will find
C - kai VF FAI2S - eUpiokw

connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
context of the clause

— discourse linkage or contrast — future

% S I . b e - 4] BTl & .
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle evpiokw: meaning 'you will find'; it carries

linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause;

AVATTXVOLY
rest

N3I ASF - &vanavoig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

&vdmavoig: meaning 'rest'; it serves as
accusative element functioning as object,

\

KA1
and
C - Kkai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse. here it functions as verbal form carrying extent, or goal. discourse.
the action, process, or state of the clause.
I \ 7 5 7 bl
ov un aKNotaong EV
not not be wearied in
D o0 D-un VA AAS2S - akndidw P-év

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

adverbial or particle element shaping the clause

or phrase
— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast

ur: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse. discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

akndidw: meaning 'be wearied'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

év: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.



T
the

RADSF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

f]: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

amnovolq
madness

N1A DSF - &mévoia
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

andvola: meaning 'madness'; it serves as
dative nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

avToD
his
RD GSM " a0T6G

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification
avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

14 Omep uéAiPov ti fapuvOnoetar kat ti abT@ Gvopa GAN' 1] Hwpdg

What will weigh heavier than lead, and what name does it have except 'fool' ?

Weight image | ASYNDETON

Lead becomes the standard for heaviness only to be surpassed rhetorically by the burden of the fool.

Umep

for / on behalf of

P Omép

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

unep: meaning 'for'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

uoAfov

lead

N2 ASM - uéAiBog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

u6Apog: meaning 'lead'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

’7
Tl
what

RINSN - tig

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Ti: meaning 'what'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

BapuvOnoetat
grow weary / heavy

VC FPI3S - fapOvw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Papvvw: meaning 'grow weary'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.



\

Kol

and

C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

’7
Tl
what

RINSN - tig

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Ti: meaning 'what'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

=

a0t
to him / his
RD DSN - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avT®: meaning 'to him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

15

aAA'

but

C - &G

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

GAA": meaning 'but'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

or
c-if

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

fl: meaning 'or'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

4
Hwpdg
fool
A1A NSM “ pwpdg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Hwpdg: meaning 'fool'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

aupov kol dAa Kai POAov 6181pov eUKOTOV DTIEVEYKETV 1] dvOpwToV doOvVETOV

Sand and salt and a mass of iron are easier to bear than a senseless man.

Burden proverb | ASYNDETON

Dense physical materials are easier to carry than the ongoing social and emotional load of the

senseless man.

v
ovop«x
name

N3M NSN - §voua
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Svopa: meaning 'name'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.
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auuov Kol aAa Kol

sand and salt and

N2 ASF - Gupog C - xai N3 ASM - GAg C - kai

accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its

or goal context or goal context

— object specification — discourse linkage or contrast — object specification — discourse linkage or contrast
dppog: meaning 'sand'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle dAg: meaning 'salt'; it serves as accusative kai: meaning 'and'; conjunction or particle
accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding element functioning as object, extent, or linking this unit with the surrounding
extent, or goal. discourse. goal. discourse.

~ 4 v € ~

B(A))\OV 0'181'")01) EVKOTTOV UTEVEYKELV

mass iron easy to bear

N2 ASF - p&dAog N2 GSM - 6idnpog A1B ASM - glKkomog VB AAN - @épw + OTIO

accusative element functioning as object, extent, genitive nominal element defining relation, accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state

or goal possession, source, or quality or goal of the clause

— object specification — relational specification — object specification — infinitival complement
B&dAog: meaning 'mass'; it serves as oidnpog: meaning 'iron'; it serves as eUkomog: meaning 'easy'; it serves as @épw + LTTo: meaning 'to bear'; it carries
accusative element functioning as object, genitive nominal element defining accusative element functioning as object, the action, process, or state of the clause;
extent, or goal. relation, possession, source, or quality. extent, or goal. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

N 24 pd 4

1| avOpwrov AOUVETOV

or man unintelligent

Cf N2 ASM - &vBpwrog A1B ASM - GovUvetog

connective or conjunction linking the clause to its accusative element functioning as object, extent, accusative element functioning as object, extent,

context or goal or goal

— discourse linkage or contrast — object specification — object specification
f: meaning 'or'; conjunction or particle &vOpwrog: meaning 'man'; it serves as Govvetog: meaning 'unintelligent'; it serves
linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object, as accusative element functioning as

discourse. extent, or goal. object, extent, or goal.



16 1udvtwoig EvAivn €vdedeuévn eig oikodounVv £v cuooelopu® o0 dtahvdrjoetal oUtwg Kapdia éotnprypévn
i dravorjuatog PovAfic €v kap® ol dethidoet

A wooden binding fastened into a building will not be loosened in an earthquake; so a heart
established upon deliberate counsel will not be afraid in due time.

Stability image | ASYNDETON

A heart fixed by thoughtful counsel is compared to structural reinforcement that survives violent

shaking.
(¢ ’7 ’7 bl /4 I
IUAVTWOLG EuAivn £vdedeuévn €1g
binding wooden fastened into
N3I NSF - ipdvtwoig A1 NSF - E0Awvog VM - xunvoe Séw + v P - €ig
nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase
predicate, or apposition predicate, or apposition of the clause . ) )
— spatial or relational framing
— participant prominence — participant prominence — verbal action or state 5 e .
€lg: meaning 'into'; here it marks the

tudvtwolg: meaning 'binding'; it serves as E0Avog: meaning 'wooden'; it serves as Xunvo@ déw + €v: meaning 'fastened'; it relation signaled by preposition governing

nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, carries the action, process, or state of the its complement phrase.

predicate, or apposition. predicate, or apposition. clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.

b \ bl ~ b
01K080}1]’]V EV ()'UO'O'ElO'p(p ov
building in earth-shaking storm not
N1 ASF - oikodoun P-év N2 DSM * 6000€EI0UOG D- o0
accusative element functioning as object, extent, preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, adverbial or particle element shaping the clause
or goal instrument, sphere, or recipient or phrase

J — spatial or relational framing P P P
— object specification , o . . — sphere or reference — discourse linkage or contrast

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation

oikodopr|: meaning 'building'; it serves as signaled by preposition governing its ovooelopudG: meaning 'earth-shaking storm'; oV: meaning 'not'; conjunction or particle

accusative element functioning as object, complement phrase. it serves as dative nominal element linking this unit with the surrounding

extent, or goal. marking relation, instrument, sphere, or discourse.

recipient.



draAvOnostan
be loosened

VC FPI3S - AMOw + d1ax

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Aow + d1a: meaning 'be loosened'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

oUTWG

thus

D - oUtwg

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUtw¢: meaning 'thus'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

=

kapdia
heart

N1A NSF - kopdia
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

kapdia: meaning 'heart'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

£0TNPLYHEV

established

VK - xumvoe otnpilw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

XUmvog otnpilw: meaning 'established'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.
Eml dravonuatog BouvAiig Y
upon purpose counsel in
P-éni N3M GSN - Stavénua N1 GSF - fovAn P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

émi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Stavénpa: meaning 'purpose'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

BouvAn: meaning 'counsel'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

KA1l p w
1)
time
N2 DSM - katpdg
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Ka1pdG: meaning 'time'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

oV
not
D- o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

o0: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

dert\iaoet
will lose heart

VF FAI3S - ds1hidw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

de1hidw: meaning 'will lose heart'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.



17 xapdia ndpacuévn émt davolag cLVESEWG WG KOOUOG PaUUwTOg Toixov EVoToT

A heart settled on intelligent reflection is like carved decoration on a polished wall.

Decorative solidity | ASYNDETON

The settled intelligent heart has both firmness and form, like ornament securely worked into a

finished wall.

f I4 € /4 f bl \ ) 7
Kapdia ndpacuévn eml dravoiag
heart settled upon mind
N1A NSF - kapdia VT - xpumvo £8pdlw P-éni N1A GSF - didvora

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

kapdia: meaning 'heart'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

XUmvo £3palw: meaning 'settled'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£nl: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

didvoia: meaning 'mind'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

clause.
GUVEGEWG WG KOGHOG PAPUWTOG
understanding as world sanded
N3I GSF - oVveoig C g N2 NSM - kdopog A1 NSM - Yapuwtdg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

. . o § o elh
obveolg: meaning 'understanding'; it serves
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

w¢: meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

koopog: meaning 'world'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Yaupwtdg: meaning 'sanded'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



TOlYOU

wall

N2 GSM - Toixog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Toix0G: meaning 'wall'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

Euotol
polished

N2 GSM - Evotdg
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

&uotdg: meaning 'polished'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

davoNUaTog Hwpol KATEVAVTL TAVTOG POPOL 0V un LTIOUEIVN

Stakes set on a height against the wind will not endure; so a timid heart set on a fool's intention will

not stand against any fear.

Contrast of fearfulness | ASYNDETON

Just as exposed stakes fail in wind, the timid heart collapses when it rests on foolish deliberation.

18 XAPAKEC £ML UETEWPOL KEIUEVOL KATEVAVTL AVEUOU OV Uf] DTTOUEIVWOLY 00TWC Kapdia de1An €mi

XAPAKEG

stakes

N3K NPM - xdpag

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

xdpa&: meaning 'stakes'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

b \

Em

upon

P - émi

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

éni: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

UETEWPOL

height

A1B GSN - HETEWPOG

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

petéwpog: meaning 'height'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

KELMEVOL
set
V5 - TUTVITY KETUOL

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

UV KETPa: meaning 'set'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



KATEVAVTL
opposite
D - katévavTl

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Katévavti: meaning 'opposite'; conjunction
or particle linking this unit with the

avEuou
wind
N2 GSM - dvepog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

dvepog: meaning 'wind'; it serves as
genitive nominal element defining

oV
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

\
un
not
DA
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

surrounding discourse. relation, possession, source, or quality. discourse. discourse.
€ 7 (74 7 1
UTIOUELVWOLV 0UTWG Kapdia de1n
endure thus heart timid
VA AAS3P - pévw + Umo D oUtwg N1A NSF - kapdia A1 NSF - §e1Ad¢

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

Hévw + Uno: meaning 'endure'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUtwg: meaning 'thus'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

kapdia: meaning 'heart'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

de1Ndg: meaning 'timid'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

b \
EMml
upon
P émni
preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

€nl: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

dravonuatog

purpose

N3M GSN - Stavonua

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Stavénpua: meaning 'purpose'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

HwpoD

fool

A1A GSM - pwpég

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Hwpdg: meaning 'fool'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

KATEVOVTL

opposite

D Katévavti

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

KatévavTl: meaning 'opposite'; conjunction
or particle linking this unit with the
surrounding discourse.



AVTOG
all

A3 GSM - mag
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

4G meaning 'all'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

19

UTtouELVY
endure

VA AAS3S - pévw + 0mo

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause

— subjunctive contingency

Hévw + Uno: meaning 'endure'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

@ofov

fear

N2 GSM - p6Pog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

@6Pog: meaning 'fear'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

oV
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

0 VOoowv 0QOaAUOV Katdel ddkpua kal vVOoowV Kapdiav ékgaivel aiobnotv

Whoever pricks an eye will bring forth tears, and whoever pricks a heart makes feeling known.

Analogy of feeling | ASYNDETON

An inner wound will eventually show itself, just as a struck eye inevitably produces tears.

\
un
not
DA
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.



[ 4

(0]
the

RA NSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

"

P

VOGO WV
pricking
V1 manvep vioow

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Tanvoy vuoow: meaning 'pricking'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

0@OaAuov

eye

N2 ASM - 0¢pOaApdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

0pOaAu6G: meaning 'eye'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

Ié
katalel
will bring down

VF FAI3S - dyw + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

dyw + kata: meaning 'will bring down'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause. clause.
dakpua Kol VOGO WV Kkapdiav
tears and pricking heart
N2N APN - §dkpv C-kal V1 nanvop vioow N1A ASF - kapdia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ddxpu: meaning 'tears'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state
Tamvop vUoow: meaning 'pricking'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the

clause.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

kapdia: meaning 'heart'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



Ekpaivel
brings to light
V1 PAI3S - @aivw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

patvw + ék: meaning 'brings to light'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

v
atcOnowv
sense
N3I ASF - aioOnoig
accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

aioBnoig: meaning 'sense'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

20 PaAAwv AiBov émi meteva amocoPel avtd Kat 6 Oveldilwv gilov diahdoet @iAiav

Whoever throws a stone at birds drives them away, and whoever reproaches a friend will dissolve

friendship.

Friendship warning | ASYNDETON

Reproach can scatter friendship as quickly as a stone scatters birds, so the damage of contempt should

not be underestimated.

BaAAwv
casting

V1 - nanvop BaAAw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvop PdAAw: meaning 'casting'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

AiBov

stones

N2 ASM - Aifog
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

AiBog: meaning 'stones'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

bl \
Em
upon
P-éni
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

émi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

TMETEWVX
birds

A1 APN - mtetevdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

2 o Thirdals i
netewvdg: meaning 'birds'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



=

b4 ~
amocofPel
drives away

V2 PAI3S - ofBéw + amo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

coPéw + amo: meaning 'drives away'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

y 7
avta
them
RD APN " a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtd: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

€
(0]
the

RANSM 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.
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oveldilwv

reproaching

V1 nanvop oveldilw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvop Oveldi{w: meaning 'reproaching'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

@ilov

friend

A1 ASM - pihog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

¢@ilog: meaning 'friend'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Stalvoel
will dissolve

VF FAI3S - Aw + 1

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Aow + d1a: meaning 'will dissolve'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

€l @iAov €av omdong poueaiav un aeeAniong €otiv yap €éndvodog

If you have drawn a sword against a friend, do not despair, for there may be a return.

Hope after injury | ASYNDETON

Even serious harm between friends need not be final; Sirach leaves open the possibility of return.

@1Aiav
friendship

N1A ASF - @1Aia
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

@thia: meaning 'friendship'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



b \

€m

upon

P éni

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£nl: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

@ilov

friend

Al ASM - ¢iAog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

¢ilog: meaning 'friend"; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

I\

AV

if

C-éav

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

€av: meaning 'if'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

OTLAGTIG
have drawn

VA AAS2S - omdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

ondw: meaning 'have drawn'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

pop@aiav

sword

N1A ASF - pougpaia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

pougaia: meaning 'sword'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

\
not
D
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

\
Yop
for
X yép
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase
— discourse linkage or contrast
y&p: meaning 'for'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.

2 7
EMAV0J0G
return

N2 NSF - éndvodog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

€ndvodog: meaning 'return'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

bl 7
a@eATiong
despair
VA AAS3S - éAntilw + &ro

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

EAni{w + amo: meaning 'despair'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

v

EOTLV
there is

V9 PAI3S - eipi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

eiul: meaning 'there is'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



272 &m @idov £av dvoing otdpa ur eDAaPnOfg Eotiv yap dtadAayn ARy dverdiopod kal Urepneaviag kal
pvotnpiov arokaAvPewc kai TANyR¢ doAlag €v tovtolg dnogevEetatl na¢ PiAog
If you have opened your mouth against a friend, do not be afraid, for there may be reconciliation,

except in the case of insult and arrogance and betrayal of a secret and a treacherous blow; because of
these every friend will flee.

Limits of reconciliation | ASYNDETON

Speech wounds may still heal, but insult, pride, treachery, and exposure of secrets often drive
friendship past repair.

bl \ ’A )\ b4 I4
sl @ilov EQV avoiéng
upon friend if you would open
P émni A1 ASM - @ilog C-&dv VA AAS2S - ofyw + &va
preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
) ) ) or goal context of the clause
— spatial or relational framing
L o : ) — object specification — discourse linkage or contrast — subjunctive contingency
€mi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing @ilog: meaning 'friend'; it serves as £av: meaning 'if'; conjunction or particle ofyw + &va: meaning 'you would open'; it
its complement phrase. accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the
extent, or goal. discourse. clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.

oTOMX un e0AaPnOfig £oTIv

mouth not be afraid there is

N3M ASN - 6Topa D-un VC APS2S - ebAaPéopat V9 PAI3S - giul

accusative element functioning as object, extent, adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state

or goal or phrase of the clause of the clause

— object specification — discourse linkage or contrast — subjunctive contingency — ongoing verbal process
otépa: meaning 'mouth'; it serves as un: meaning 'not'; conjunction or particle evAaBéopan: meaning 'be afraid'; it carries elui: meaning 'there is'; it carries the
accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; action, process, or state of the clause; here
extent, or goal. discourse. here it functions as verbal form carrying it functions as verbal form carrying the

the action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.



™

Yop drtaAAayn TATV oveldiopod

for reconciliation except oneidismos

X ydp N1 NSF - Stedhayn D - mAfjv N2 GSM - 6verdiopdg

adverbial or particle element shaping the clause nominative element functioning as subject, adverbial or particle element shaping the clause genitive nominal element defining relation,

or phrase predicate, or apposition or phrase possession, source, or quality

— discourse linkage or contrast — participant prominence — discourse linkage or contrast — relational specification
y&p: meaning 'for'; conjunction or particle StarAAayn: meaning 'reconciliation'; it TARV: meaning 'except'; conjunction or oveldiopdg: meaning 'oneidismos'; it serves
linking this unit with the surrounding serves as nominative element functioning particle linking this unit with the as genitive nominal element defining
discourse. as subject, predicate, or apposition. surrounding discourse. relation, possession, source, or quality.

\ L4 7 \ 4
KOl LTEPNPAVIAG KOl MLOTI|PIOV
and arrogance and mystery
C - kai N1A GSF - Oepnavia C - kai N2N GSN - yvotriptov
connective or conjunction linking the clause to its genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its genitive nominal element defining relation,
context possession, source, or quality context possession, source, or quality
— discourse linkage or contrast — relational specification — discourse linkage or contrast — relational specification
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle onepneavia: meaning 'arrogance'; it serves Kal: meaning 'and'; conjunction or particle Huotriplov: meaning 'mystery'; it serves as
linking this unit with the surrounding as genitive nominal element defining linking this unit with the surrounding genitive nominal element defining
discourse. relation, possession, source, or quality. discourse. relation, possession, source, or quality.

- - ™ - ™

AmokaAVPewG Kal TANYfig doAlag

disclosure and blow deceitful
N3I GSF - &rokdAvig C - kai N1 GSF - mAnyn A1A GSF - §6Atog
genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its genitive nominal element defining relation, genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality context possession, source, or quality possession, source, or quality
— relational specification — discourse linkage or contrast — relational specification — relational specification
amokdAvPig: meaning 'disclosure'; it serves kai: meaning 'and'; conjunction or particle mAnyn: meaning 'blow'; it serves as genitive d6\i0¢: meaning 'deceitful'; it serves as
as genitive nominal element defining linking this unit with the surrounding nominal element defining relation, genitive nominal element defining

relation, possession, source, or quality. discourse. possession, source, or quality. relation, possession, source, or quality.



b

eV
in

P-év

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation

signaled by preposition governing its

complement phrase.

@ilog
friend

A1 NSM - @iAog

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition

— participant prominence

¢ihog: meaning 'friend'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

TOUTOLg
this
RD DPN - 00T0OG

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

tovutolg: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

amo@eVEeTal

will flee away

VF FMI3S - @ebyw + &mo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

@evyw + amo: meaning 'will flee away'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

TaG
everyone

A3 NSM - mag
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

nd¢: meaning 'everyone'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

23 mioTwv Ktfjoot v TTwyXelq etd to0 mAnsiov tva €v Toic ayafoic adtol ouos TANGOTC €V Kalp@ OAIPEwG

ddueve avT® va €v Tf] kKAnpovouig adtod GLYKANPOVOUNONG

Gain trust with your neighbor in his poverty, so that in his prosperity you may be satisfied together

with him. Remain with him in time of affliction, so that you may also share his inheritance.

Covenant loyalty

ASYNDETON

True friendship proves itself in poverty and distress before it ever shares in prosperity and

inheritance.



=~

TioTLY
pledge / faithfulness

N3I ASF - tiotig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

niotig: meaning 'pledge’; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

Ktfioal
possess

VA AMD?2S - ktdopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

KTdopat: meaning 'possess'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

™

P

7
MTTWYXELX
3
TTWYXEL
N1A DSF - ntwyeia
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

ntwyelo: meaning 'mtwyeia'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

UETX

with

P petd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

peta: meaning 'with'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

T00

the

RA GSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TAnoiov

neighbor

D - mAnoiov

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

mAnoiov: meaning 'neighbor'; conjunction
or particle linking this unit with the
surrounding discourse.

(%4

va

so that

C-iva

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

fva: meaning 'so that'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

pd

&V

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

TO1G

the

RADPN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t0iG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

b4 ~
ayaBoig
good things
A1DPN - ayab4g
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

aya0o6g: meaning 'good things'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

avtoD
his
RD GSM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification
avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



opod mAnoOf¢g Ev Kap®

omou be satisfied in time

D - opod VS APS2S - miumAnpt P-év N2 DSM - ka1pdg

adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation,
or phrase of the clause instrument, sphere, or recipient

— spatial or relational framing

— discourse linkage or contrast — subjunctive contingency : o . , — sphere or reference
£v: meaning 'in'; here it marks the relation
Opo0: meaning 'omou'; conjunction or nipmAnuL: meaning 'be satisfied'; it carries signaled by preposition governing its Ka1pdg: meaning 'time'; it serves as dative
particle linking this unit with the the action, process, or state of the clause; complement phrase. nominal element marking relation,
surrounding discourse. here it functions as verbal form carrying instrument, sphere, or recipient.

the action, process, or state of the clause.

7 Ié R A~ (74
9)\1\1}5(.0C 81“}18\78 avtw va
3
affliction remain with to him so that
N3I GSF - OAing V1 PAD2S * uévw + d1at RD DSM - a0t6g C-tva
genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
possession, source, or quality of the clause participant role within the clause context
— relational specification — verbal action or state — participant reference or interest — discourse linkage or contrast
OATY1G: meaning 'affliction'; it serves as pévw + dia: meaning 'remain with'; it aUT@: meaning 'to him'; pronoun marking fva: meaning 'so that'; conjunction or
genitive nominal element defining carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the particle linking this unit with the
relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal surrounding discourse.
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
clause. participant role within the clause.
bl ~ A 7 k) ~
EV m KATpOVOMIX auvtov
in the inheritance his
P-év RADSF - 0 N1A DSF - kAnpovopia RD GSM - a0tdg
preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or
. ) ) . instrument, sphere, or recipient participant role within the clause
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
, . . ) _ . . - — sphere or reference — relational specification
€v: meaning 'in'; here it marks the relation fj: Greek article marking definiteness and P P
signaled by preposition governing its the role of the accompanying noun phrase. kAnpovouia: meaning 'inheritance'; it a0tod: meaning 'his'; pronoun marking
complement phrase. serves as dative nominal element marking person, possession, or reference within the
relation, instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



cuYKAnpovounong

share the inheritance

VA AAS2S - KANpovouéw + ouv

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

kAnpovopéw + cuv: meaning 'share the
inheritance'; it carries the action, process,
or state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

PO TUPOG ATULG KAUIVOL Kol KATVOG 0UTWE TTPO atudtwv Aotdopiat

Before fire come furnace-vapor and smoke; so before bloodshed come insults.

Escalation warning | ASYNDETON

Insults are treated as the smoke that signals violence may soon ignite into bloodshed.

PO

before

P mpd

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

npo: meaning 'before'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

TUPOG

fire

N3 GSN - tp

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

n0p: meaning 'fire'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

ATUIG

vapor

N3D NSF - atuig

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

4tuiG: meaning 'vapor'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

Kauivou
of a furnace

N2 GSM - Kau1vog
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Kapwvog: meaning 'of a furnace'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



\

KA1
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

KATVOG
smoke

N2 NSM ' kanvég

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Kamvog: meaning 'smoke'; it serves as
nominative element functioning as subject,

discourse. predicate, or apposition.
alUATWV Aowdopiat
blood insults

N3M GPN - aipa
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

aiua: meaning 'blood'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

N1A NPF - Aowdopia
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Aowdopia: meaning 'insults'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

oUTWG

thus

D - oUtwg

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUtwg: meaning 'thus'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

@IAOV oKEMAoK1 OVK aioxuvORcouat Katl Ao TPoowov adTol o0 ur KpuPd

I will not be ashamed to shelter a friend, and I will not hide myself from his face.

Loyal resolve | ASYNDETON

The speaker commits himself to visible solidarity with a friend rather than embarrassed distance.

PO

before

P-mpé

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

npo: meaning 'before'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



2

@ilov OKETAON1L oUK aioxuvOnoopat

friend shelter not I will be ashamed
A1 ASM - @ilog VA AAN - okend{w D-ov VC FPI1S - aioxOvw
accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state
or goal of the clause or phrase of the clause
— object specification — infinitival complement — discourse linkage or contrast — future
¢ihog: meaning 'friend'; it serves as okendlw: meaning 'shelter'; it carries the oUK: meaning 'not'; conjunction or particle aioxVvw: meaning 'l will be ashamed'; it
accusative element functioning as object, action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the
extent, or goal. it functions as verbal form carrying the discourse. clause; here it functions as verbal form
action, process, or state of the clause. carrying the action, process, or state of the
clause.
\ b4 \ 4 k) ~
KAl 1o TTPOCWTIOV auvtov
and from face / presence his
C - kai P-and N2N GSN - tpdowTov RD GSM - a0tdg
connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or
context possession, source, or quality participant role within the clause

— spatial or relational framing

— discourse linkage or contrast g - , . — relational specification — relational specification
ano: meaning 'from'; here it marks the
kai: meaning 'and'; conjunction or particle relation signaled by preposition governing npdowmnov: meaning 'face'; it serves as avtol: meaning 'his'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding its complement phrase. genitive nominal element defining person, possession, or reference within the
discourse. relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

)

oV un KkpuP&d

not not hide myself

D-ov D-uf VD APS1S - kpOTTW

adverbial or particle element shaping the clause adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state

or phrase or phrase of the clause

— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — subjunctive contingency
oU: meaning 'not'; conjunction or particle un: meaning 'not'; conjunction or particle kpUTTw: meaning 'hide myself'; it carries
linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause;
discourse. discourse. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.



26 Kol €l Kakd pot supPricetar dt' adTtdv TdG 6 GKoLwWV QUAGEeTaL &' avTOT

And if evils happen to me because of him, everyone who hears will beware of him.

Consequences acknowledged | Kol €1

Loyalty is not naive; if harm comes through that friend, others will learn caution from the event.

\ b 7
K1l €l KOKX pot
and if troubles to me
C - kai C-el A1 NPN - Kak6G RP DS éyw
connective or conjunction linking the clause to its connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
context context predicate, or apposition participant role within the clause
— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — participant prominence — participant reference or interest
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle el: meaning 'if'; conjunction or particle KakOG: meaning 'troubles'; it serves as pot: meaning 'to me'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
discourse. discourse. predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
14 6 1 L4 ~
O'Upf)l’]O'Etal 1 avtov ag
it happened through him everyone
VF FMI3S - faivw + cuv P-dua RD ASM - a0Tdg A3 NSM * Tta¢
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject,
of the clause ) ) . participant role within the clause predicate, or apposition
— spatial or relational framing
— future — participant reference — participant prominence
&' meaning 'through'; here it marks the ‘ . - L
Baivw + cuv: meaning 'it happened'; it relation signaled by preposition governing avtév: meaning 'him'; pronoun marking TaG: meaning 'everyone'; it serves as
carries the action, process, or state of the its complement phrase. person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject,
clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition.
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or

clause. participant role within the clause.



[ 4

(0]
the

RA NSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

27

avtoD
his
RD GSM " a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

aKOVWV

hearing

V1 manvoy Gkovw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Tanvoy dkovw: meaning 'hearing'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

@uAaEeTan
guard

VF FMI3S - uAdoow

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

@UAdoow: meaning 'guard'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

21
Tt
from
P-ané
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

an': meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

TG OWOEL EML OTOUX HOV PUANKIV KAl ETTL TOWV XEIAEWV 1OV 6@paryida tavoTlpyov Tva un méow am' avTig

Kat 1 YA@ood pov armoAéon Ue

Who will set a guard over my mouth and a cunning seal upon my lips, so that I may not fall because

of them and my tongue may not destroy me?

Closing prayer T{c

Ends by turning wisdom about speech into direct prayer for restraint before the tongue destroys its

owner.



TiG
who / what

RINSM - tig

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

TiG: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

dwoel
give
VF FAI3S - 88wt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

didwut: meaning 'give'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

b \
€m
upon
P éni
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£nl: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

oTONX
mouth

N3M ASN - 6TOp«
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

otéua: meaning 'mouth’; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

pov
my
RP GS ' €y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

\
@UAOKNV
charge / watch

N1 ASF - guAakn

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

. : 1 (A
@UuAaxn: meaning 'charge'; it serves as
accusative element functioning as object,

Kal
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

] \
EM
upon
P-éni
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

émi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

clause; here it functions as pronominal extent, or goal. discourse.

form marking person, reference, or

participant role within the clause.

~ 7 ~
TV XEIAE(L)V pov O'(pP(XYIS(X
the lips my seals
RA GPN - 0 N3E GPN - xeiAog RP GS ' £y N3D ASF - 6ppayig

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

XeThog: meaning 'lips'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

oppayic: meaning 'seals'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



navodpyov va un ECW

secure so that not fall

A1B ASF * tavodpyog C-iva D un VA AAS1S - mintw

accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state

or goal context or phrase of the clause

— object specification — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — subjunctive contingency
navolpyog: meaning 'secure'; it serves as tva: meaning 'so that'; conjunction or un: meaning 'not'; conjunction or particle nintw: meaning 'fall'; it carries the action,
accusative element functioning as object, particle linking this unit with the linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it
extent, or goal. surrounding discourse. discourse. functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

i 1 k) ~ \ €
Tt autng KOl n
from its and the
P-ané RD GSF - a0t6g C - xai RANSF -6
preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase
) . . participant role within the clause context )
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
, — relational specification — discourse linkage or contrast .
&n': meaning 'from'; here it marks the 3 e 1: Greek article marking definiteness and
relation signaled by preposition governing avTAG: meaning 'its'; pronoun marking Kal: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase.
its complement phrase. person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

~ = - ™ - =

~ 7 b 7
YA®ooa pov amoAéon ME
3
tongue my destroy me
N1S NSF - yA@ooa RP GS - €y VF FMI2S - OMOw + &rmo RP AS - €y
nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
predicate, or apposition participant role within the clause of the clause participant role within the clause
— participant prominence — relational specification — future — participant reference
yA@ooa: meaning 'tongue'; it serves as pov: meaning 'my'; pronoun marking OAMOW + amo: meaning 'destroy'; it carries Ue: meaning 'me'; pronoun marking
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the the action, process, or state of the clause; person, possession, or reference within the
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal here it functions as verbal form carrying clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause. participant role within the clause.



On the labels. Parsing gives TenseVoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



